
Žaloba podaná 29. marca 2005: Španielske kráľovstvo
proti Rade Európskej únie

(Vec C-139/05)

(2005/C 115/30)

(Jazyk konania: španielčina)

Španielske kráľovstvo, v zastúpení: Enrique Braquehais Conesa,
Abogado del Estado, ktorý si zvolil adresu na doručovanie
v Luxemburgu, podalo 29. marca 2005 na Súdny dvor Európ-
skych spoločenstiev žalobu proti Rade Európskej únie.

Španielske kráľovstvo navrhuje, aby Súdny dvor:

1. zrušil nariadenie Rady (ES) č. 27/2005 (1) z 22. decembra
2004, ktorým sa na rok 2005 stanovujú príležitosti na
rybolov a príslušné podmienky pre určité násadové ryby
a skupiny násadových rýb, uplatniteľné vo vodách Spoločen-
stva a pre plavidlá Spoločenstva vo vodách, v ktorých sa
vyžaduje obmedzovanie úlovkov v rozsahu, v akom nepri-
deľuje Španielsku kvóty pre príležitosti na rybolov vo vodách
Severného mora, ktoré boli rozdelené pred jeho pristú-
pením,

2. zaviazal žalovanú nahradiť trovy konania.

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia sú totožné, ako vo veci
C-133/04 (2).

(1) Ú. v. EÚ L 12 zo 14.1.2005, s. 1.
(2) Ú. v. EÚ C 106 z 30.4.2004, s. 38.

Žaloba podaná 29. marca 2005: Španielske kráľovstvo
proti Rade Európskej únie

(Vec C-141/05)

(2005/C 115/31)

(Jazyk konania: španielčina)

Španielske kráľovstvo, v zastúpení: Enrique Braquehais Conesa,
Abogado del Estado, ktorý si zvolil adresu na doručovanie
v Luxemburgu, podalo 29. marca 2005 na Súdny dvor Európ-
skych spoločenstiev žalobu proti Rade Európskej únie.

Španielske kráľovstvo navrhuje, aby Súdny dvor:

1. zrušil nariadenie Rady (ES) č. 27/2005 (1) z 22. decembra
2004, ktorým sa na rok 2005 stanovujú príležitosti na
rybolov a príslušné podmienky pre určité násadové ryby
a skupiny násadových rýb, uplatniteľné vo vodách Spoločen-
stva a pre plavidlá Spoločenstva vo vodách, v ktorých sa
vyžaduje obmedzovanie úlovkov v rozsahu, v akom nepri-
deľuje kvóty pre španielske plavidlá vo vodách Spoločenstva
v Severnom mori a v Baltickom mori.

2. zaviazal žalovanú nahradiť trovy konania.

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia sú totožné ako vo veci
C-134/04 (2).

(1) Ú. v. EÚ L 12 zo 14.1.2005, s. 1.
(2) Ú. v. EÚ C 106 z 30.4.2004, s. 39.

Žaloba podaná 6. apríla 2005 Komisiou Európskych spolo-
čenstiev proti Francúzskej republike

(Vec C-160/05)

(2005/C 115/32)

(Jazyk konania: francúzština)

Komisia Európskych spoločenstiev, v zastúpení: D. Maidani,
splnomocnená zástupkyňa, ktorá si zvolila adresu na doručo-
vanie v Luxemburgu, podala 6. apríla 2005 na Súdny dvor
Európskych spoločenstiev žalobu proti Francúzskej republike.

Komisia Európskych spoločenstiev navrhuje, aby Súdny dvor:

1) vyslovil, že Francúzska republika si tým, že neprijala všetky
zákony, iné predpisy a správne opatrenia potrebné na
dosiahnutie súladu so smernicou Európskeho parlamentu
a Rady 2002/47/ES (1) zo 6. júna 2002 o dohodách
o finančných zárukách alebo v každom prípade tým, že
o nich neinformovala Komisiu, nesplnila povinnosti, ktoré
jej vyplývajú z tejto smernice;

2) zaviazal Francúzsku republiku nahradiť trovy konania.

14.5.2005 C 115/17Úradný vestník Európskej únieSK



Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia

Lehota na prijatie opatrení na prebratie smernice uplynula
27. decembra 2003.

(1) Ú. v. ES L 168, 27.6.2002, s. 43.

Žaloba podaná 8. apríla 2005 Komisiou Európskych spolo-
čenstiev proti Francúzskej republike

(Vec C-164/05)

(2005/C 115/33)

(Jazyk konania: francúzština)

Komisia Európskych spoločenstiev, v zastúpení: D. Maidani
a H. Støvlbæk splnomocnení zástupcovia, ktorí si zvolili adresu
na doručovanie v Luxemburgu, podala 8. apríla 2005 na Súdny
dvor Európskych spoločenstiev žalobu proti Francúzskej repub-
like.

Komisia Európskych spoločenstiev navrhuje, aby Súdny dvor:

1) určil, že Francúzska republika tým, že neprijala zákony, iné
právne predpisy a správne opatrenia, ktoré sú potrebné na
dosiahnutie súladu so smernicou Európskeho parlamentu
a Rady 2001/19/ES zo 14. mája 2001, ktorou sa menia
a dopĺňajú smernice Rady 89/48/EHS a 92/51/EHS
o všeobecnom systéme uznávania odborných kvalifikácií
a smernice Rady 77/452/EHS, 77/453/EHS, 78/686/EHS,
78/687/EHS, 78/1026/EHS, 78/1027/EHS, 80/154/EHS,
80/155/EHS, 85/384/EHS, 85/432/EHS, 85/433/EHS
a 93/16/EHS, týkajúce sa povolaní zdravotná sestra zodpo-
vedná za všeobecnú starostlivosť, zubný lekár, veterinárny

lekár, pôrodná asistentka, architekt, farmaceut a lekár (1),
a v každom prípade tým, že Komisiu o takých opatreniach
neinformovala, nesplnila svoje povinnosti, ktoré jej vyplý-
vajú z tejto smernice,

2) zaviazal Francúzsku republiku nahradiť trovy konania.

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia

Lehota na prijatie opatrení na prebratie smernice do vnútroštát-
neho právneho poriadku uplynula 1. januára 2003.

(1) Ú. v. ES L 206, 31.7.2001, s. 1

Výmaz spojených vecí C-426/03, C-427/03, C-428/03
a C-429/03 (1)

(2005/C 115/34)

(Jazyk konania: taliančina)

Uznesením z 15. decembra 2004 predseda Súdneho dvora
Európskych spoločenstiev nariadil výmaz spojených vecí
C-426/03, C-427/03, C-428/03 a C-429/03 (návrhy na začatie
prejudiciálneho konania podané Commissione tributaria
provinciale di Massa Carrara): GE. M. E. G. Srl proti Comune di
Carrara CERIT SpA. (426/03), OMYA Spa proti Comune di
Carrara (C-427/03), Roberto Lorenzoni proti Comune di
Carrara Bipielle Riscossioni SpA (C-428/06) a DUEGI TRANS-
PORTI Srl proti Comune di Carrara (C-429/03).

(1) Ú. v. EÚ C 21, 24.1.2004
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